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Tisztázzuk a holyzotet. 
III. 

A brassói szász választó 
polgárok bizalmatlansága vég- 

zetessé vált volna a brassói 

magyar választó polgárok 
mozgalmára nézve. Ez igen ter- 

mészetes Mi a kik itt őszintén támogat- 
tuk éveken át a szabadelvü pártot, mi a 
kik őszintén fogtunk kezet szász testvé- 

reinkkel a szabadelvü párt itteni végrehaj- 
tó bizottságában, mi magunk fogtuk 

volna elitélni az ezen egyesü- 
lés megbontására irányzott 

magyar mozgalmat,. Bizalmatlan- 
ság a szász testvérek részéről, bizalmat- 

anság a mi részünkről: a b r a sis ói m a- 

gyar társadalom békéjét fog- 
ta volna elsősorban tönkre 

tenni. 

Pedig nekünk békére egyetértésre 

van önérdekünkben is igen nagy szüksé- 

günk. Ezért keltett figyelmet az, hogy a 

Kr. Zeitung bizalommal üdvözölte a bras- 

sói magyarság mozgalmát. 

„A magyarság — irja a Kr. Zeitung 

az ő belügyeiket egymás között fog- 

ják megbeszélni, a hogy mi tesszük a 

mieinkkel." 
Tudva van ugyan is, hogy Brassóban 

nem halt meg a szász néppárt intéző bi- 

zottsága, hanem ez intézi ezután is a 

tisztán szász belügyeket, mint a magyar- 

ság akarja intézni a magáét, de e mellett 

országos képviselőinket kö- 

zösen fogják választani. 

Mondhatná ugyan valaki, hogy a 

magyarság mozgalma üzte vissza a brassói 

szász választókat a brassói néppárt so- 

rompói közé; de ezen állitás nem felelne 
meg a tényeknek. 

Maga a Kr. Zeitung czáfolná azt 

meg, midőn világosan kijelenti, hogy ő 

a brassói szász választó polgároknak a 
szabadelvü pártba való belépését a szász 

néppárt itteni intéző bizottságának fenn- 

állásával nem találja összeférhetlennek. „A 

mit - ugymond - a magyarság magára 

nézve igénybe vesz, azt nem tilthatja meg, 

de mi is meg kell, hogy engedjük nekik 

azt, a mit magunkra nézve igénybe ve- 

szünk.4 Mi itt csak azt sietüunk megje- 

gyezni, hogy a szász néppárt 

politikai párt volt, de a brassói 

magyarság mozgalma nem akar ilyen po- 

litikai párt lenni. 

Hisszük is, hogy a brassói szász nép- 

part sem lesz jövőre politikai párt, ha- 

nem tisztán társadalmi, intéző bizottság, a 

mely minden alkalommal készen álland 

a [magyar intéző bizottság férfiaival a 

mindkettőjüket közösen érdeklő társadalmi 

ügyekben kezet fogni. 

Nagyon helyes az, hogy a Kr. Zei- 

tung a Tageblatt sötét jóslatát nem osztja 

s akkorra halasztja, arról beszélni, ha 

azon jóslat befogna követ- 

kezni. 

A Kr. Zeitung a Tageblattal szem- 

ben megelégedését fejezte be a felett, hogy 

a brassói magyarság szervezkedett és azt 

izeni a Tageblattnak, miszerint: „Csupán 

ezen mozgalom miatt ne tekintse a bras- 

sói szászokat elveszett juhoknak." — Ed- 

dig a Kr. Zeitung, melynek bizalmat le- 

helő őszinte sorait mi is bizalommal üd- 

vözöljük; mert ugy nekünk, mint nekik 

közös érdekünkben áll, valamint politikai- 

lag, ugy társadalmilag is egymást támo- 

gatni és a közöttünk politika terén már, 

hála az égnek, helyreállitott békét, egyet- 

értést a társadalmi életben érvényesiteni. 

Mi nem vagyunk ugyan tagjai a magyar 

intéző bizottságnak, de hirlapirói tisztünk 

annak mozgalmait figyelemmel kisérni a 

brassói magyarság érdekében s a mi jót 

és öüdvöst tenni fog, azt elismerőleg nyil- 
vánosságra hozni. Hogy hol fogja tevé- 

kenységét megkezdeni, ez az intéző bizott- 

ság dolga. 

Tény, hogy elmondhatja magáról, mi- 

szerint: „sok az aratni való, de kevés az 

arató.4 Sok, nagyon sok munka áll előtte, 

melylyel a magyarságnak a társadalmi té- 

ren hasznos szolgálatot tehet, s ezzel azt 

tömöritheti, ennek tekintélyét 

emelheti. 

Mi kimondjuk itt nyiltan vélemé- 

nyünket és ez az, hogy: ha az intéző 

bizottság csakis a választásokra pl. ipar- 

kamarai és városi választásokra szoritko- 

zik, ezzel is hasznos szolgálatot tehet 

ugyan a brassói magyarságnak, de ez még 

nein minden. 

Társadalmunkban fog találni igen 

gok intézni valót, csak tekintsen erélye- 

sen és óvatosan szét maga körül. A mi 

magyar társadalmunk egyik legégetőbb 

sebe: a szegényeknek, az árváknak, az 

elhagyottaknak igen nagy száma. Omlik a 

székelység szegényebb osztálya városunkba 

és ez a mostani könnyü és olcsó közle- 

kedési viszonyok mellett még fokozódni 

fog. A brassói szászoknak van az árvák 

és özvegyek számára háza, a magyarság 

árvái, özvegyei elhagyatva sinledeznek, 

pusztulnak. 

Szegényeink és ezeknek iskola-köte- 

les gyermekei a téli hideg hónapok alatt 
mennyit szenvednek, éheznek, midőn ke- 

vés a kereset ! 
A brassói szászoknak van ma már 4 

ovódája, van ovóképző intézete, van női 
kereskedelmi tanfolyama. 

Nekünk van két ovódánk, de ott a 

hol ugyancsak kellene pl, a Bolgárszeg- 

ben és Ő-Brassóban épen nincs s a meg- 
levő két ovódáink is örökös szük pénz- 

ügyi helyzetben vergődnek. Magyar ovó- 

képezde, magyar női kereskedelmi tanfo- 

lyam ma nálunk az ábrándok világába 

tartoznak. Magyar árvaház és menház, 

mikor jön el a ti országotok ? 

A székely leány-cselédek ügye egye- 

dül Isten kezére s a rendőrségre van 

bizva. Volt már egyszer ezek ügye la- 

punkban megpenditve, de aztán elaludott. 

Ime a széles mező, a melyen sok az aratni 

való, sok a tenni való! Ez azon [tér a 

melyen az intéző bizottság sok üdvöst 

hozhat létre, a melylyel nevét a brassói 

magyar társadalomban megörökitheti, a 

melylyel a magyarságot tömöritheti, 

tekintélyét emelheti. Fektesse 

a fősulyt minden irányban a nemzeti jó- 

tékonyság gyakorlására s akkor számit- 

hat a brassói összes magyarság támoga- 

tására. 
Megvagyunk győződve a felől, hogy 

az ilyen irányu magyar társadalmi moz- 

galom városunk összes magyarságának ke- 

belében viszhangra fog találni. A gyanu- 
sitás, a bizalmatlanság minket megölne. 

Valamint egyek vagyunk politikai néze- 

teinkben, a szabadelvű pártot szolgálván 

hiven, rendületlenül: ugy legyünk egyek 

a társadalmi ügyekben is. 

CA 
A róm. kath. fögimn. és elemi 

iskolák majálisa. 
Mily dobogó szivvel, nyugtalanul várta 

az ifjuság ama szép napot, melyen majálisát 
megtarthatja. Ki a szabadba, a természet 
szent ölébe: hol madárdal, az erdők fáinak 
susogó lombja, illatár, csergő gyöngy patak : 
oly széppé, oly kedvessé teszik az életet. 

A megelőző borus nap kevés reményt 

nyujtott arra, hogy az ifjuság e hó 10-ére 
tervezett majálisát megtarthassa. Mennyi bá- 
natos arczot lehetett látni! Mily nagy volt a 

töprenkedés! Mindenki időjósnak állott be. 
Persze a legtöbben azt erősitették: hogy hol- 
nap, zá t. i. május 10-én, okvetetlenül szép 

na 
pl Boköszöntött álmatlanul eltöltött éjszaka 

után az ifjuság várva-várt napja. Korán reg- 
gel a nap ragyogó fényben pompázott az égen. 
Na l! ez már nagyszerű idő, gondolta mindenki 
magában. Reggel 7 óra után azonban már 
beborult az ég. Borult, derült egészen 9 óráig, 
midőn a napot ragyogó korongjával megint 
teljes diszben ott láttuk az 

A tanári testület tanácekozásra gyült 
egybe: hogy vajjon ily kétséges időjárás mel- 
lett megtartassék-e a majális vagy sem? Ez 

alatt az ifjuság rendeletére a gimnázium ud- 
varán fölállitott katonai zenekar rápenditette 
a Rákoczy indulót, mintegy kiakarva erősza- 

kolni azt, hogy ,okvetlenül menjünk 1" 

Ugy is történti ,Menjünk' volt a 
tanári testület válasza. A menetet a leányis- 
kolák növendékei nyitották meg. Majd követ. 
kezett a fiuiskola és a gimn. ifjusága. Győ- 
nyörüség volt nézni az ifjuságnak ezen kivo- 
nulását. 

Egy órai gyaloglás után megérkeztünk 
a Honterusra. Kevés pihenés után ki-ki az ele- 
mozsiáját kezdte vizsgálat alá venni, majd 
meg falatozni belőle. A délelőtti idő elég ked- 
vező volt. Délután azonban már borult az idő. 
A felhők egyre-másra tornyosultak az égen. 
Nemsokára esett az eső. Esett több izben, de 
azért ugy az ifjuság, mint a megjelent kö- 
zőnség igen jól mulatott. Az ifjuság, daczára 
a locs-pocsnak, csak amugy lejtette a csár- 
dást, a keringőt, a ,„Czeppel-polká'-t, a né- 
gyest. Bár bokáig ért a sár: semmi baj. Ha 
már benne vagyunk hadd szóljon a nóta, folyon 
a bor – gondolták magukban. 

Az erdők fái alá huzódott családok igen 
érdekes képet nyujtottak. Itt is egy csoport, 
ott is! ki ki ismerőseit meghbivta magához, 
hogy egy kis falni valóval, no meg holmi sziv- 
erősitővel, gondcsillapitóval, bánatkergetővel, 
hogy ugy székelyesen szóljak: fölvárja vendé- 

geit. Egy-egy oly tisztességesen oel is látta, 
illetőleg elláttatta magát hogy no! 

Ugy nyolcz óra tájban indult haza az 
ifjuság. Térdig ért a sár, ámde csüggedést 
nem ismer az ifju kebel. Kitartott még a leg- 
kisebb is. A város falai közé zeneszó mellett 
érkeztünk meg. Diszes közönség várt reánk. 
Soxan sajnálkoztak rajtunk, hogy az idő nem 
kedvezett, mások meg jóizüen nevettek azon, 
hogy jól eláztunk hol az esőtől, hol pedig 
egyéb aromaticus fluidumoktól. Ez igy van 
gondoltuk magunkban. Ezen már segiteni nem 
lehet. Jövőre igyekezni fogunk alkalmasabb 

napot választani. Falbhoz fordulunk. Ha ő 
„igent"-t mond, akkor biztosra vehetjük, hogy 
egyszernél többször semmi esetre sem ver meg 
az eső. 

Egy kissé nehéz a fejem, reszket a ke- 
zem, azért ezuttal csak még azt kivánom : 
éljen a róm. kath. főgimn. ifjusága! mely 

minden kitelhetőt megtett, csak hogy a közön- 
ségnek egy kedves napot szerezhessen. 

A régi és mostani majálisok. 
„Változnak az idők és azokban mi is", 

mondja a latin példabeszéd. Örök igazság ez 

s hasztalan panaszkodunk, mert ezzel ugyan 
nem sokra megyünk. Meg kell hajolnunk az 

sokat, mert mi azokon nem segithetünk. Az 
öregek természetében van, hogy dicsérik a 
régi jó időket, hogy a hol ketten, hárman 
összejőnek, összehasonlitják a mai időket a 
régiekkel; igy sóhajtanak fel: ,Nem ugy van 
most, mint volt régen. Nem az a nap süt az 
égen. Kétszinűvé vált a világ" stb. Pedig 
ugyan az a nap sűt ma is. Az eső, harmat, 
ugy esnek földünkre, tél, tavasz, nyár és ősz 
épen ugy váltják fel egymást . Hagyd, 

hogy hasonlitsam össze én is a régi majáli- 
sokat a mostaniakkal, hagyd, hogy panaszol- 

jam ki magamat, siralván a régi jó időket. 
"Te is leszel még, szép olvasó nőm, valaha 
öreg asszony, te is leszel virágzó itju bará- 
tom még őszfejü öreg ember, tele csalódással, 
emberszeretet holyett elkeseredéssel a olkok 
folyása felett. 

Ma, e sorokat olvasva, még azt fogod 
visszavágni, a mit az én 15 éves hugom szo- 
kott öreg bácsijának, midőn előtte a régi jó 

időkről keszélgeték: „Jaj, az akkor melb ma 

más időket élünk!4 
Valóban más időket, ezt én is s elösme- 

rem, de hogy vajjon jobb-e ugy, mint akkor 
volt? Ez már valóban nagy kérdés. Lássuk 
csak milyenek voltak a régi időben ezelőtt fél- 
századdal a majálisok. Aztán vessük össze a 

idők sulya alatt, el kell fogadnunk a változá- ]siali 



ehát a Kolozsvár brmói 

rendes osítejá, hogy használja ügyes 
tollát ezután ebben az irányban, mert ez- 

zel ő is tömöriti ugy politikai, valamint 

társadalmi téren a brassói magyarságot, 

ezzel emeli kifelé ennek tekintélyét, jó 
hirnevét. 

Erre van minekünk minden irányban 
szükségünk. Dixi. 

XXX. 

A halálhir a képviselőházban. 
A legcsöndesebb tárgyalás kezdődött e 

hó 9-én a képviselőházban. Az ülés elején 
még alig voltak negyvenen a házban, s a 
szokott módon lassankint szállingóztak be a 
képviselők a terembe, hol a tárgyalást akkor 
már megkezdték. Valamelyik képviselő aztán 
behozta azt a hirt, hogy Baross Gábor 
meghalt. Nem hitték el neki. Másik jött s 
már határozottan jelentette, hogy a minisz- 
teriumból hozza a hirt. 

Épen Vojnich István beszélt a lótenyész- 
tésről. A képviselők között hirtelen moraj kelt, 
az elnöki emelvény körül csoportosulás támadt, 
a miniszterek is odasiettek, s a szónok nem 

folytathatta beszédét, mert olyan kinos csend 

támadt, mint a mikor egy teremben hirtelen 
haláleset történik. 

De a hivatalos értesités még nem érkoe- 
zett meg s igy — bár a tanácskozás folyta- 

tásához senkiben sem volt kedv — az ülést 
még nem lehetett berekeszteni. - De midőn 
aztán Vojnich gyorsan bofejezte beszédét, az 
elnök a ház felizgatott hangulatúra való tekin- 
tettel felfüggesztette az ülést. 

zalatt megérkezett a hivatalos értesités 
is, mely kétségbeovonhatatlanul hirül adta, 
hogy Baross Gábor kereskedelmi miniszter 
délelőtt tizenegy órakor meghalt. 

Az ujból megnyitott ülésre a képviselők 
a legnagyobb csöndben siettek be, s midőn az 
elnök a halálhirt bejelentette, a képviselők 
— kik már hallották a szomoru hirt — csönd- 
ben maradtak ugyan, de a karzaton, melyen 
különösen sok nő volt, a meglepetés moraja 
zugott fel. Nők összecsapták a kezeiket és 
sokansirva fakadtak. S midőn aztán az 
egyes pártok vezérférfiai egymásután felszó- 
laltak, oly megindultság vett erőt a házon, 
mely világosan mutatta, hogy mennyire sze- 
rették a megboldogult minisztert pártkülönb 
ség nélkül. 

Az ülésnek ezen részéről különben a kö- 
vetkezőkben tudósithatunk: 

nök: T. ház! A felfüggesztve volt 
ülést most ezennel ismét megnyitom. (Hall- 
juk!) A legszomorubb kötelesség teljesitésére 
kell vállalkoznom ez alkalommal, midőn je- 

lentem, hogy kereskedelmi miniszterünk Ba- 
ross Gábor, ma 11 órakor megszünt élni. Azt 
gondolom, t. ház, hogy az elhunyt iránti nagy 
elismerésünknek és odaadásunknak tartozunk 

azzal, hogy tekintettel e gyászos eseményre, 
most a tanácskozást ne folytassuk. Általános 
helyeslés. ) 

Hogy a megboldogult miniszter folotti 
gyászra nézve mily intézkedéseket tegyen a 
a ház, erről inditványozom, hogy e hó 10-én 
tartandó ülésben határozzunk. (Általános he 
lyeslés.) Ennélfogva ez alkalommal tanácsko- 
zásunkat tovább nem folytatva, állapodjunk 
meg abban, hogy e hó 10-én tartunk ülést, 
még pedig e hó 9-iki ülés napirendjével, me- 
lyet megelőzőleg a gyászban való részvételre 
nézve határoznánk. 

A holnapi ülés d. e. 12 órakor kezdőd 
nék. (Helyeslés.) 

Gróf Apponyi Albert: T. ház! (Hall- 
juk !) Én csak abból a czélból kérek néhány 
pillanatra szót, hogy kifejezést adják annak, 
hogy a ház minden oldala mélyen átérzi azt 
a veszteséget, melyet az ország azon férfiu 
kimulása által szenved, a kinek halálát az el- 

nök ur most bejelentette, és a kiben az or- 
szág nemcsak egy jellemes hazafit, hanem az 
anyagi érdekek terén nagy kezdeményezőt és 
munkaerőt birt. (Általános helyeslés.) Ezért 
én és ugy hiszem t. elvbarátaim is készség- 
gel hozzájárulunk azon inditványhoz, a mely- 
lyel az iránta való végtisztesség megadását 
megkezdjük. (Helyeslés balfelől.) 

Thali Kálmán: T. ház. A független- 
ségi és 48-as párt elnökéne, Irányi Dániel- 
nek távollétében nekem jutott a szomoru kö- 
telesség, hogy a valóban mindnyájunkat mé- 
lyen megdöbbentő gyászhir következtében 
elvtársaim nevében én is kifejezzem a boldo- 
gult miniszter gyászos és korai elhunyta felett 
legmélyebb részvétemet. Mi is mindnyájan 
azon meggyőződésben vagyunk, hogy midőn 
a gyászérzet mindnyájunkat el fog, a tanács- 
kozás a napirenden levő tárgy felett teljesen 
lehetetlen. (Helyeslés.) Azért elvtársaim nevé- 

ben készséggel kijelentem, hogy mi is osz- 
tozva a gyászban, hozzájárulunk az elnök ur 
azon inditványához, hogy az ülés rekesztessék 
be s a május 10-iki napon a boldogult nagy- 
érdemü miniszter végtisztességének megadása 
iránt a szükséges intézkedések megtétessenek. 
(Általános helyeslés.) 

Lits Gyula: T. képviselőház. A 48-as 
párt részéről van szerencsém kijelenteni, hogy 
az előttem szólott gr. Apponyi Albort és Thaly 
Kálmán t. képviselő ur által előadottakhoz 
mi is teljes mértékben hozzájárulunk és tel- 
jesen érezvén azon lesujtó eset nagyságát és 
azon mély gyászt, a mely ezen haláleset által 
az országra bekövetkezett, csatlakozunk a mé- 
lyen t. elnök ur inditványához. (Általános 
helyeslés.) 

Tisza Kálmán: T. ház! Sokkal elfo- 
gultabb és levertebb vagyok, semhogy szépen, 
vagy hosszasan tudnék szólani. (Halljuk ! Hall- 
juk!) Mindnyájan érezzük a nagy veszteséget, 

mely a közügyeket s hazánk ügyeit érte. (Igaz ! 
Ugy van!) Épen csakis azért szólalok fel, t. 
ház, nehogy késői korban az, hogy a ház nap- 
lója szerint ezen párt részéről felszólalás nem 

az a hit ébredhessen, mintha mi a történt, 

ház ezen oldalán kevésbé éreztük volna a vesz- 
teség nagyságát. Ennek kinyilatkoztatása után 
én, a ki az elhunytban egyáltalában Lecses 
munkatársamat és a mióta csak ismerem, jó 
barátomat is vesztettem, készséggel járulok az 
elnök ur inditványához. (Általános helyeslés.) 

adarász József: T. ház! Hogy a 
képviselők közül is fejezze ki valaki részvétét 
és a teendők iránti óhaját, kötelességemnek 
tartom röviden felszólalni, már csak azért is, 

mert én az elnök ur inditványának csak is 
azon részéhez járulok, hogy a holnapi ülés 
napirendjére csakis a végtisztelet mikénti meg- 
adásának kérdése tüzessék ki. (Helyeslés ) 
Holnap azután határozhat a t. ház az iránt, 
hogy mikor kiván a napirenden levő tárgy 
fölött tovább tanácskozni. (Általános helyes- 
lés.) Mint a parlamentnek folytonosan tagja, 
igen jól tudom, hogy eddig mindig ezt a 
gyakorlatot követte a ház, ha a végtisztesség 
iránti intézkedéseknek olyas valakivel szemben 

való megadásáról volt szó, a ki iránt, kivétel 
nélkül majdnem mindenki ragaszkodással vi- 
seltetett. (Igaz! Ugy van!) Ezért vagyok bá- 
tor kérni a t. házat és elnökét is, hogy a 
holnapi ülés napirendjére egyedül a végső 
tisztelet mikénti megadásának kérdését mél- 
tóztassék kitüzni. (Általános helyeslés.) 

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter : 
A mélyen t. elnök urnak minden oldalról el- 
fogadott javaslata szerint ugyis az lesz a hol- 
napi ülés napirendjének első tárgya, a mire 
a t. előttem szólott czélzott és én részemről 
azt gondolom, hogy a t. ház hozzájárulhat 
ahhoz a nézethez, hogy a holnapi ülés napi- 
rendjére ne tüzessék egyéb, csak ez. (Általá- 
nos helyeslés. 

Elnök: Méltóztatnak ezen inditványt 
elfogadni ? (Elfogadjuk.) A holnapi ülés napi- 
rendje tehát e szerint állapittatik meg s ez- 
zel az ülést bezárom. A holnapi ülés déli 12 
órakor fog kezdődni. 

Elnök az ülést berekeszti. 

A brassói magyarság intéző- 
bizottsága. 

Köztudomásu, hogy a mult hét folya- 
mán a ,Kolozsvár" és a ,Pester L." 
czimű lapokban a helybeli magyarságnak ál- 
talunk s Helyesléssal fogadott és üdvözölt 

tkozólag olyan közlemé- 
nyek jelentek meg, a melyek nagyon alkal- 
masak a közönség félrevezetésére. Ezeknek 

holyreigazitásául az intéző bizottság a követ- 
kező nyilatkozatot küldötte be nevezett lapok- 
nak közlés s egyuttal nekünk is tudomás vé- 
tel végett : 

Tekintetes Szerkesztő Úr ! 

„Becses lapja idei ,.. számában „Bras- 
sói élet" czim alatt megjelent s a brassói 
magyarság szervezkedésére és intéző-bizottság 
alakitására vonatkozó hivatalos tudositás a va- 
lósággal ellenkező s a közönség félrevezeté- 

csétlenségem, hogy én mindenre oly hiven 
emlékezem. 

Mi egy évben nem egy majálist rendez- 
tünk, hanem husvét után a pünkösti vacatióig 
minden héten kétszer, szerdán és szombaton. 
tehát hat hét alatt 12 majálist csináltunk. 

Kinyitotta a könytárőr a kolegyum rak- 
tárát, megcsenditették jeladásra a kolegyum 
tetején álló kis toronyban a két csengettyüt. 
E jelre pár pillanat alatt a kolegyum udvarán 

termett 700-800 apróság és ifju s a vén 
deákok. 

A 6 gymn. osztálynak volt 6 szép zász- 
lója, 6 szép dobja, melyeket a kolégyum jó- 
tevői adományoztak az osztályoknak. Minden 
osztálynak volt egy zászlótartója, egy dobosa. 
A mi zászlótartónk oroszfái Molnár Károly 
volt, a kiből 1888-49 ben a XII-ik honvéd- 
zászlóalj hires zászlótartója lett, kire ma is 
büszkék vagyunk, hogy a mi tanulótársunk 
volt. 

A 6 zászlótartó odaállott a 6 osztály elé, 
a ő dobos egymás mellé a csapat élére. A 
kolegyum zenekara, öreg szakállos diákokból 

kitelve a csapat végére. Mint méhraj omlott 
után a 700—–800 ifju, végig sé- 

klós-utczán, most a dobok, 

szálpttak majd egy-egy na 

ztál elt. Kicsőditettük, felzak- 
egész mtozát Szebbnél szebb ioányok 

mosolyogtak a zsaluk mögül a vén diákokra, 

mi nem tudtuk, hogy miért mosolyognak, ma 
tudják még az elemi iskolások is. .. 

Igy érkeztünk meg a kolégyum játszó- 
helyére, jegenye fákkal körbeültetett gyönyörü 
pázsintos köralaku rétre. A zászlókat felszur- 
ták a földbe, a dobokat a fák tövébe helyez- 

ték el. Rögtön hozzá fogtunk a labdázáshoz. 
Járta a beálló, a kukk ütés, a büdü és mit 

tudom még mi; csak azt tudom, hogy a 
classis praeceptorok — osztálytanitók - ve- 
lünk játszottak, nem féltették e miatt tekin- 

télyüket. ,Egész délután eszünkbe sem jutott 
az étel s a kinek mégis étvágya kerekedett, 
ott volt a szép Máriskó egy-egy kosár kakas- 
sal - pattogtatott törökbuzával, ott volt Cae- 
cus Pista egy kártya méhserrel. Két krajezárba 
került az ozsonna. A kinek - mint nekem 
is - ennyire sem telt, ott volt a zsebbe egy 
darab kolegyumi czipó, ott a Király-kut hires 
friss vize. Az öreg diákoknak eszükbe sem 

jutott, hogy nekik még enni, inni is kellene. 
Játszodtak ingre vetközve naplementig. Ekkor 
szép rendben haza vonultunk a dobszó és ko- 
legiumi zenekar hangja mellett. 

Került egy ilyen majális az egész kole- 
gyumi ifjuságnak egy-két forintba, a kakas és 
méhser árába. Hat hét alatt 12 majális 10 -15 

forintba, de mindig csak kakas és méhserre a 
gyermekek számára. 

És ma? Egy gymnasista 4-5 forintot 
kell hogy vigyen; törik szakad, meg kell lenni, 
Egy majális belekerül 200–300 frtba. Hisz 
maga a zenekar 80 frt. Most nem illik a 
gymnasiumban olyan zenekart állitani, a me- 
lyik még az utczán játszhatna. Ezt végezze 
Galuska, a Stadtkapolle és a katonai zenekar 
Ma csak fizetni kell, ma folyni kell a bornak 

mint tenger . .. 

Még az is divatba jött, hogy a gymna- 
sium tanári kara hivja meg vendégül a ta- 

nulók szüleit. A mi időnkben a szülők hivták 
meg házaáikhoz a praeceptor urakat. Jobb is 
volt ez ugy. 

Ma roppant költséggel tudunk esak mu- 
latni, bor, pecsenye, idegen zene mellett. Hova 
lett a természetes egyszerüség, midőn a játé- 
kokat önmagukért szerettük, midőn e játékok 
edzett ifjakat neveltek? ... Ma katonazene 
mellett kell hol a porban, hol a sárban rugni 
a schottisch-polkát. Hogyan volt jobb ? Válasz 
kedves ifju olvasóm, de nekem enged meg, 
hogy én dicsérjem, hogy magasztaljam a régi 
természetes egyszerüséget, a mely többé soha, 
soha sem fog visszatérni. 

Öreg. 

sére alkalmas 

mszó bkot nem politikai, h 
A brassói magyarság 

déséről szó sem 
2) A szervezkedés izottság 

megalakitásának czélja, ugy a felvett czimben, 
mint a közzétett munka- programmban két- 
ségtelen kifejezést nyert s nincs más fel 
adata, mint a fennálló szász néppárté a saját 
körében, t. i. a magyarságnak jogos közér 
keit megvédelmezni, a magyarságot minda 
alkalomkor, a hol annak szükségét látja kép 
viselni, - a magyarság tömöritésére és erő 
sitésére, tekintélyének és befolyásának e eme 
lésére minden lehetőt megtenni stb. 

3 a brassói 

magunk is aláirjuk a tisztelt leve- 
lező által kilátásba helyezett ily értelmű nyi 
latkozatot, hiszen azok a férfiak a kik kezde 
ményezték a szóban forgó szervezkedést, 
valamennyien tagjai a szabadelvű párt végre- 
hajtó bizottságának. Kinyilatkoztatjuk, hogy 
az ezen ügyre vonatkozólag egyes hirlapok- 
ban megjelent közlemények az intéző-bizott- 
ság tudta és beleegyezése nélkül láttak nap 
világot s ennélfogva nem engedhetjük meg 
hogy hazafias törekvéseinkre előttünk isme 
retlen levelezők czikkeiből vonassék következ 
tetés; ki kell jelentenünk, hogy ama levele- 
zők ez esetben ép oly kevéssé voltak jól 
tájéókozottak, mint becses lapja hiva- 
talos tudositója. 

4) A brassói önálló Tesarat, választó pol- 
gárok zöme a jele 
volt. Annak taglalásába, hogy a elmi- 
ség" (helyesebben az lamt mokáo 
miért nem volt jelen a szervezkedő közgyü- 
lésen, ez idő szerint épen azért, nem bocsát- 
kozunk, mert ez által főleg és velső sorban a 
a magyar elemeknek egymáshoz való bizal- 
mát és jó viszonyát, azután meg az ezen szer 
vezkedés által a városunkban élő nemzetisé- 
gekkel megtermett testvéries egyetértést nem 

ohajtjuk lazitani. 
a levelező utolsó kije- 

győződve azon 
hogy a kérdésbei 

forgó ügyek intézésére épen a szabad 
független választó polgárok gslökemeie 
hivatott és jogosult." 

Kitünő tisztelettel 
Brassó, 1892. május hó 9-én. 
A brassói magyarság intéző bizottsága 

nevében 
Nagy István, 

elnök. 

mi végül 
lentését illeti, meg vag 
felfogásunk helyességéről, 

lózsa Mihály. 
jegyző. 

Román lapszemle. 
„A csehek Magyarországban" azaz, hogy 

csak a Gazetában. Voltak ők valaha Magyar- 
országon is Ziskra idejében, dultak, puszti. 
tottak, s rablóváraikból sanyargatták a népet 
mindaddig, mig az igazságos király kiirtotta 
őket. Gyászos lapjai azok hazánk történetének. 
Voltak ők az ujabb időben is nálunk az abso- e 
lutismus sötét emlékü korszakában, mint Ba- 
amterek. Sok anekdota maradott fenn rólunk 
abból az időből. Haza seperte őket aztán a 
magyar nemzetnek haza és szabadságszeretete. 
Az óta otthon és Bécsben dolgoznak a dua- 

lismus ellen. A mult évben a Gazota is el- 
vándorolt Prágába az ő elvhü barátaihoz, 
megkötötték itt, sör mellett a barátságot s ez 
időtől többször találkozunk velük a Gazota 
vezérczikkeiben, mint a budapesti országyü- 
léssel. Ha valami jó hirt kelt az ifju csehek- 
ről; van erre hegyen-völgyön lakodalom. H 
rosz hirek szállanak ielőlük: részvéttel árado- 
zik miattok. 

Izlés dolga s mi tőlünk mulathatja : 
gát. Taafe miniszterelnök, a szabadelvü német 
párt kedve ért szakitni akar a csehekkel s még 
a legmérsékeltebb cseh pártot is kihívja maga 
ellen. Ezt meglepőnek találja Taafe részéről, 
miután a miniszterium 10 éven át mindig azt 
hirdette, hogy felül áll a pártokon s nem akar 

egyik előtt is fejet hajtani s csak az állam 
és népei főbb érdekeit tartja szemei 
Taafe azt tüzte ki programmjában, hogy 

nemzetiségeket kibékitse és ezt az egész 
ugy értette, hogy a népeknek egymással és 
kormánynyal alkudniok kell, de nem 
hogy e kibékitést erővel hajtsák vé, 

erőszakkal nyomjon olyan szerződi melyet 
a csohek nagyobb része nem akar elfogadi 

Nem érti a Gazeta, hogy miért e nagy sze 
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szerre a németek és b 
nemzetiségek iránt. krvek 

"A holyzat sokin komribb a 
s igen e álság szár- 

ök mind az 

de a vasárnapi 
A mik az osz- 

usztriában nincs igarság, mit it mmondjimk k mi 

magyar államban. Ha ők azzal vádolnak 
egy minisztert, hogy a törvényt és alkotmányt 

itt nálunk melyik miniszter ma- 

midőn tudva van, 
hogy elkezdve azon hires rendelettől, a mely 

mi felekezeti tanitóink hivatalbóli megfosz- 
át a miniszter engedélye nélkül megtiltja 

rendeletek száma a 
tmány és igazságba 

nek. Tehát a dölyt, a melylyel a magyar 
k a csehek elégületlenségéről beszélnek 
sztrák igazság miniszterrel, annál inkább 

lendő, a mennyivel Magyarországon még 
átlanabbul gyakorolják — se practica mai 
atu — az önkény és jogfosztogatás rend- 

ét, a melyet ausztriában annyira gyülöl- 

Az ilyen dölyf a legvilágosabb jele a 
nk levő rothadt állapotoknak és minden- 
k eszébe jut ama példabeszéd: , A dölyt 

kást megelőzi." Jó, jó, de nem jut-e 
be a Gazetának, hogy ezt a példabeszédet 

leheot alkalmazni? Könnyü neki, mert 
ajta kapják, perbe fogják és elitélik kapja 
át és tele torokkal hirdeti, hogy ő a ro- 
nép jogaiért lett vértanu. 
Jobb világ van most oda át Romániá- 

a gör. kel. egyházra nézve, melynek régi 

lomait restaurálni szándékoznak, összesen 
mplom részesül ebben u. m. az ardgyesi, 

vásáron kettő, Krajován egy, Tirgovisten 
ukurestben egy- Erről a bükvréstiről — 

frank van ezekre előirányozva. 
helyre lesznek állitva, rá kerül a sor a 

ény falusi iskolákra is, az is van elég 

rálni való, melyek bizonynyal szüksége- 

Cz. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Baross Gábor miniszter el- 

mély részvéttel értesült Brassó 

10., 11-én gyászlobogók hirdették a ma- 
haza nagy veszteségét, Itt áldásban fog 

emlékezete. 

Önképzőköri ünnepély. A 
belt állami kereskedelmi akadémia önkepző 
s annak ének és zeneszakosztálya folyó 
vi nyilvános záró ülését e hó 15 én d e. 

ja az intézet nagy termében, 

1. ,Nyitány" előadja az itjuság ze- 
Elnöki megnyitó, tartja Dániel 

tanár. 3. , Hymnusz" énekli az ifj. 
Boccacio" poot-pourri, előadja 

kara. B. Titkári jelentés, Farkas 
. oszt. növendék által. 6. ,Nemzeti 

lekli az ifj. dalárdája. 7. Részlet 
őfi Sándor , Apostol" oz. költeményéből, 

III. oszt. dék 8. 

a s s ói toma- é, éggla 
p kutjá-- 

tban most 
ásiak ellen, kik a 

anság 
tás a brassó közuti vasuton. A brassó-három- 
zéki h. é. vasutaknak közuti vasutként kezelt 
sgó ossnálal vonalán közlekedő vonatok 

f. év majus hó 12 től kezdve az ezen vasutnak 

közkézen forgó menetrendjében kitüntetett 

állomásokon és megállóhelyeken ivl még 1. 
az ó brassói evangélikus iskolánál, a Noa 
és Derestye közötti utátjárónál Gspa sz. 
szelv.) 3. a Czell-féle szeszgyárnál és 2. Bács- 
falunál is meg fognak feltételesen - 
azaz, ha fel- vagy leszálló utasok jelentkeznek 
— 1 perczre állani. Ezen feltételes megálló- 
helyektől, vagy azokig a hátsó állomás menet- 
dija fog beszedetni. — 

- Egy szegény román nőt 
sujtott halálra e hó 9-én estve 140-11 óra 

között a Bolgárszegben a villám, a mint egyik 

szobából a másikba akart átmenni. A ház nem 
gyult meg s a kik a házban voltak, azoknak 
sem történt semmi baja. 

- Van öröm ez egyszer nem Izrael- 
ben, Galuska János karmester kebelében. Iga- 
zolványt kapott Fiuméból József főherczeg 
Ő Fensége nevében, hogy az ő zenekara Ő 

Fenségének legmagasb tetszését kiérdemelte. 
Most aztán mehet a nagy világba bemutatni, 
hogy mit tud brassói Galuska János czigány 

zenekara. 
- Bácsfaluban e hó 8-án a kény- 

szertüzoltóság egészen megalakult. A főpa- 
rancsnok, szakaszvezetők és csoportvezetők meg- 

választattak, ugyszintén a legénység is. A 
ruha megkészitését Nyics György hosszufalusi 
iparos vállalta el. Egyelőre csak a fő- és al- 

tisztek kapnak egyenruhát. 
- Egy rosz szokás. Türkös köz- 

ségében az ujon épült diszes falusi lakások 
külső részén levő ornamenteket, diszitménye- 

ket és párkányzatokat több helyen, nem lehet 
tudni mi okból, éjjel, valami jó hirben álló 
sihederek, erős ütésekkel, hihető kalapács, 
vagy más vas eszközökkel megrongálták, — 
ugy, — hogy elszomorodva, fájó szivvel te- 
kint reá a mellette elhaladó, jó érzésü, mü- 
velt ember. Ezt jó részt az irigység okozza, 
mi nálunk, fájdalom nagy mértékben uralko- 
dik. Ennek meggátolására igen tanácsos lenne, 
ha az éjjeli őrködésre nagyobb gond fordit- 

tatnék. 
— Május hó 9-én délben durkog 

község határában a villám lecsapott egy trá- 
gyát szállitó ökrös szekérbe, mindkét ökör 
azonnal kimult, a szekeren ülő hosszufalusi 

ember elalélt, de még életben van. 

vall. és közokt. ügyi m. 
kir. mintszter ur Csernátfalusi Sipos Já- 
nosné urasszonynak azon nemes szivü áldo- 
zatkészségeért, hogy harácbon előestéjén a 
csernátfalusi áll. el. 22 övendékét 
ruha és lábbelivel látta el, elismerő köszönetét 
nyilvánitotta. 

— Hir szerint Krizbán egy dühös 

eb több gyermeket megmart. 
- Vettük a földmivelési magyar kir. 

miniszterium orsz. selyemtenyésztési felügye 
lőségének gróf Bethlen András földmivelés- 
ügyi m. kir. miniszter urhoz intézett jelenté- 
sét Magyarország selyem iparáról 1891-ben 
melyből hazafias örömmel győződtünk meg 

azon nagy mérvü előhaladásról, melyet 12 év 
alatt hazánkban a selyem ipar felmutatott. A 

selyem iparral foglalkozó megyék: Arad, 
Bácsbodrog, Baranya, Fejér, Krassó-Szörény, 
Pest-Pilis-Solt, Somogy, Temes, Tolna, To- 
rontál. Az emelkedést a következő számok 
mutatják. 1880-91. selyemgubó termeléssel 
foglalkozott 11919 község és puszta, a ter- 

száma .826573. Kifizettetett beváltási ár 

összes kereset 6.800.018 forint 81 kr. 
- A Gazota nem ad hitelt a Ma- 

gyar Hirlap azon tudósitásának, hogy a n. 
bányai dynamitosok románok lettek volna. Mi 

várjuk a vizsgálat eredményét. 

CSARNOK. 
A furcsa szakáll. 

Mikor a szakállam első pihéi mutat- 
koztak gyermekes arczomon, egyszerre komoly 
lettem és ábrándos természetü. 

Ez a komolyság annyira erőt vett raj- 

olvadozva simogattam az arczomat, akár 

Uj moegállóholyek megnyi- 

melő családok száma 313836 a selyemgubók 

4.838231 forint, A selyem ipar által nyujtott 

nem tudjuk kinek van igaza s igy türelemmel 

tam. hogy szakálltalan társaimmal azonban 
mélyebb hangot erőszakoltam, folyton d 

1 sak 

A 

— Igen ám, de e e piheszőrök az éveke 
teltével otromba feles számmal elszaporodtak 
s különösen az ajkamon olyannyira tulten- 
gésbe estek, hogy az én arczom napról-napra 

mind jobban kezdett hasonlitani egy ezimeres 

pharizaeushoz. 
— Egyszer beletekinték a tükörbe s 

láttam onnan szembe vigyorogni valami ar- 

czot, a mely bátran mintaképe lehetett volna 

egy rabbinusnak. 
— Erre meg dühös lettem. Rohantam 

lélekszakadva a borbélyhoz, lehuzattam a csu- 

nya szakállat, a hogy mondani szokás. 
— Mint kész fiatal ember, kezdettem 

viselni legkevesebb 8 féle szakállat. 
- A reclamgeneralis Boulanger épen 

akkortájt kezdé ápolni azt a hegyes szakállát, 
mely rövidre nyirott fejüeknek kedvencz ide- 
alja, s olyan formát ad a fejnek, mintha az 
épen egy tetejére állitott tojás volna. 

- Egy bolond csinál százat, a századik 
magam lettem, mert én is olyan szakállat ne- 
veltem magamnak. Ugy is néztem ki hason- 

lólag egy megcsontosodott utazóhoz. Jó bará- 
taim többször ajánlották a franczia tábornoki 

sipkát és a becsületrendet. Egy sem kellett. 
— Abban az időben, a hogy én Bou- 

langer-szakállat viseltem, kezdék udvarolni 
egy gazdag sajtkereskedő leányának. A ke- 
reskedő kövér volt, a felesége elhizott, a leá- 
nyuk pedig olyan izmos, hogy egy kézlegyin- 
téssel agyon csapott volna. Ennél a családnál 
sokszor jóizüt vacsoráltam. A lány felette meg- 

kedvelt. 
Az öregek folyton simogattak s hogy 

hiba ne essék, dessertképen soha sem hiány- 

zott a legfinomabb sajt. 
Magam sem értettem, hogyan sikerült 

olyan könnyen meghóditanom a bájos Elvirát. 
Hiába tépelődtem. Ugyan jól visszaemlékeztem 
arra, hogy a formális szerelmi vallomásnál 
Elvirácska egész az imádásig belemerült a 
szakállamba, ez azonban sehogy sem akart 

feltünni nekem. 
- Egy napon megkértem az Elvira ke- 

zét. Ide adták. S Elvira örömében ugy meg- 
ozoritotta a kezemet, hogy szinte feljajdultam 
kinomban. Azután rendre szoritottak az öre- 
gek, összelapogattak, mint a friss turót, a vé- 

gén teljesen megtörve vánszorogtam a legény 

lakásomra. 
Furcsa gondolataim támadtak a jövendé 

boldogságomról. Csak ne volnék ilyen vézna. 
— Megnősültem. Az első hetek kelle- 

mesen teltek, azt megvallom. Egy körülmény 
azonban izőptetk mindent, és pedig szándé- 

komon kivü 
kiv azt tapasztaltam, hogy ezt 

a szőrnyü Boulanger-szakállat már nagyon is 
régóta viselem. Leborotváltattam. 

— Otthon az én nőm, a termetes Elvira 

hidegen fogadott. Szinte gyülöletes pillantá- 

sokkal 4 máregette a csupasz arczomat. 
„Hallod-e Jakab, – megbolondul- 

tál 24 
„El-vi-ra! mit jelentsen ez ?* kér- 

dema a tegi öntudatával. 
— ,Csakis azt, hogy Tormás Jakab ur- 

nak nincsen helyén az esze." 
— Izgalom, felindulás, méreg és több 

ilyen fia-sátán szállott belém. 

valami szíkár svájczi nevelőnő az ő ineii 

kutyáját. 

és olrohantam 

– A válóper megándult, 
tünk ki. 

„Abh pedig ugy szerettem őt azz 

lölöm, igen gyülölöm, elvá-lok tő –le 
az asszony a pap előtt. 

„En is az őrülésig szerettem őt - 
replikázok ábrándozva - eszményemnek te- 
kintém, hah! de most? gyülölöm, mert csak 

a szakállomba volt szerelmes, a végén bolo 
nak tartott és mindig, de mindig — imperial 
sajttal etetett. Brrr ! Gyülölöm e nőt, a mint 
szerettem néha az imporialt. 

= Engesztellietlen, köle nös 

czimén elváltunk. 

— Az egykori nőmnek valami gaz 
heontes kezdett udvarolni. A kedveért Boulan- 
ger-szakállat nevelt. Az igaz, szörnyen is illett 

a kövér, pipaesvörös arezához. 
— Én ujból nősültem. Elvet m. eg! 

friseur-lányt a Lipótvárosból. Boldogan élünk, 
mert a feleségemnek ideálja a divatos válto- 
zás. Minden hónapban más frisurát, más sza- 
kállat viselek.. — De - Boulanger- 
szakálltól ugy óvakodom, mint az ördög a 
tömjén füsttől; nehogy azzal a szakállal a 
természetes Elvira meglásson, s felébredjen a 
régi szerelme. Akkor legfeljebb: a szakálla 
együtt a fejemet is csupaszra töásótváltsénám 
csakhogy meneküljek az egykori nőmtől, 

de akkor mit szólana az én friseér- etekm 

Tollamt. 

Budapesti értéktőzsde 

1892. május I1-iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40-os . . 4190 80 

papirjáradék o-os - .. . 100.60 

vasuti kölcsön... mtő 

kel. vasut áll. kötel kibi. 

földtehermi kötvény - 
„ záradékkal . 

Temék bánáti földteherm. kötvény .. 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - 

Erdélyi földteherm, kötvény 

Horvát szlavon földteherm. kötv. . 
Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 144 

Tisza szab. és szegedi sorajegy . . 136 a 

Osztrák járadék papirban..... 95 

ezüstben.. 

aranyban.... 

1860. osztrák. államsorsjegyek . . 

OÖsztr. magyar bank részvény... 

Magyar hitelbank részvény . . . 

Osztr. hitelintézeti részvény . . 
Ezüst........ 

Cs. és kir. arany. .. 
20 frankos arany (Napolebndt op 
Német birodalmi márka . ..... 

London ... 

" 

...- 

tt 
g a — Egy heroikus psse zal 

nőm előtt. 
„Es kegyed teljes határozottsággal 

meri állitani, hogy a férje urának el ment az 
esze, hogy ő bolond, hogy ő eszelős, kretin, 

hogy.. . kezdem a levitát fokozódó inge- 

altséggel 
,Csak azért is! pergi Blvia, 

— Akkor váljunk 18 jegyzem meg s 

nikus nyugalommal. 
= mváliunk erméti a nőm, a torme 

tos Elvira 

Ez nem fog bekövetkezni. „váljunk1 S8 
= Voltam olyan udvarias, hogy össze- 

pakkoltam a behozott csekély jószágaimat, az 
udvari hordárom egy kora reggel elezipelte s 

én bementem a nőmhöz. 
„Ugy látom, csunya az tb memdem 

oda se enégye 
— ,„Eső lesz mormolja az asszony. 
- nDörgés sem fog hiányozni:" hanz 

suyozom. 

Most csakugyan én is felboszankod. 

tam. Vége a házi fegyelemnek, az asszony 

magához szerotné ragadni a kormányt. Hohó! 

fogya em ené 

A St geordes- Cojna egyedüli főraktá 

El Belgrader K. 



BR A Sssó aeik szá 

EGEDEI 
legtisztább égvényes 

savanyu-kut 
legjobb asztali és uditö ital, 

kipróbálva köhözés torokbajok, gyomor 
s hól, yag- hurutnál. 

lemertetések minden elárusitó helyen, va- 

lamint Radein-fürdő jgzgatóságamál Steler- 

mark. 8 (6–20) 

Sat Ugynökök kereztetnek. a 

ssössvévés 
Sz. 25339–1892. 

k. ü. 

Árlejtési hirdetmény. 

geléke eé s fogházfel- 
ügyelőt iroda helyi — valamint a fog- 
házfelügyelő használatában lévő kkogotaly. 
hoz tartozó helyiségok kijavitandók s átala- 
kitandók, mely munkálatoknak költségvetési- 
leg megállapitott összege 1551 ífrt 85 kr. 

E munkálatok biztositása czéljából alól- 
irott kir. ügyész irodájában 1892. máljus hó 
21-én árlejtés fog tartatni, melyhez előlet 
kellékekkel s 106/, bánatpénzzel ellátott irás- 
beli zárt ajánlatok d. e. 11 óráig elfogadtat- 

A br Agsól kés 

tatnak s ez ideig szóbeli ajánlatok is átvé- 
tetnek. 

Az árlejtési feltételek alólirott királyi 
ügyészség irodahelyiségében a hivatalos órák 
ulatt betekinthetők. 

A kir. ügyészségtől, 
Brassó, 1892. május hó 7-én. 

Bodó Sándor 
407 (2-3) kir. ügyész. 

aüttetátá 
Borkivonat. 

itne ásszom bor azonnali előállitásá- 
hoz, mely az eredeti természetes bortól 

nem kujonboztetatő meg, ajánlok egy el- 
ismert különlegességet. 

t kilo ára (100 liter borhoz elég- 
ségerjó frt 50 kr. A recopt dijmentesen 
hozzácso magoltatik Legjobb eredményért 

és egészséges gyártmányért jótállok. 

Spiritus-megkimélés 

érhető el az én fölülmulhatatlan pálinka- 
erősitő-es senccmmel; ezen essenz az ita 
loknak egy kellemes hüsitő izet ad és 

sakis nálam kapható. 
klo ára 3 frt 50 kr(600–1000 li- 

ter vizhez), beleértve a használati utasitást. 

Ezen külőnlegvsséreken kivül ajánlok 
e, m ligueur stb, kivo 

natokat etm snor a kitanó mibőségben, 
tent utasitás dijmentesen csomagol 
tati 

Árjegyzékek portómentesen. 

Karl Philipp Pollák 
kivonat különlegességek gyára. Prágába 4 

eőti képviselők kerestetnek. 
325 (25 30) 

véer uuj életerőt ada! 
gyságos és mélyen ti sztelt erv ur! A mindenható uristen áldja meg Nagyságo- 

-ELIXIR?-ért; 
ennek a jónak- ságnek terjesztője akarok lenni, ennélfogva mély 

Nag 
dat a senredá emberek részére kitalá 

Mivel 
isztolottel k szerenesém kérni, méltóztassék posta-utánvét mellett 4 nagy üveg 
ELIXIR"- mielőbb megküldeni 

Hödon alázattal Zemptén. Turány 1889. 19/9. legalázatósb szolgája VIDIKÓ JOZSEF 
mp. ze mplém turányi róm. kath. 

MOSER S. el, herczeg volt uradalmi orvosa. 

E-E 
már rövid használat után a legmeglepőbb, leghatásosabb és legjobb sikert eredményezi; ki- 
tünő jónak bizonyul általáknos elgyengülésnél, az idegek askeyok sen vérszegénységnél, mell- 

szorulás és májbajoknál, étvágy- és álmatlanságnál. 
onként nál ae ,ÉLET- ELIXIR--om mentő szer 

latos hatásáni az előbbi természetes erőt ismét helyre állitja, felvillanyozza az életszellemet, 
t, nyomtalanul eltávolitja az idegek rezgését, gyengiti a köszvény fegseta 

fájdalmait és elháritja ennek benyomulását a belső bélrészekbe, tisztitja a 
melyek emésztési nehézséget, fejfájást és 

szóval: leküzdi a legtöbb betegségeknekbiz- 
tos forrását. – Eltávolitja a bélgörcsöt a gyomorban, jókedvre és dorült- 
ségre ébr.szt; elháritja egy óra alatt az emészthetle 

tisztitja a vért és gyógyit minden hideglelést már a 

és gyomor fájdalmaknál, hemorhoidoknál, 
Na 

élesbiti az eszméket 

gyomrot benyálkásodó nedvektől, 
gyomorémelygést szülnek, eg 

sziv betegségét ; 
madik donsnák 

ELIXIR"-em a legjobb szer gyengeség, sápadtság. gö 
vélyesség kekrofele) ellen; egy kitünő szoer emésztési nehézségeknél, há 

vnél. 

ER 
nyásoknál, gyomorgörcs és gyomor. 

Esztzterházy herczeg volt uradalmi orvosa. 

ikül 
A pontokan esaközölte 

ROTH VICTOR urnál, gyógyszertár a m 
3s49(40-10) 

ÉLET 

ERASSOBAN KAPHATÓ. 
z Árv 

kán ezetót sélenalekebáz és csergepiacz.) 

Isten éltesse Nagyságodat ! 

,ELET- 

minden betegség ellen, bámu- 

enséget; meggátolja a é 

S. 

VÉDJEGY. 

e az öt előleges beküldése vagy utánvét mellett a világ minden irá 

aház utcza 1 sz. és Trselter utcza sar- 

1885. évi 

ersz. kiállítás- 

nál 
jury-tag. 

mgtozzá sszédlok vuha-tartók, 
édi ék, 

a-tálczák 

k Alapittatott 884. 

LINGEL KÁROLY 
1 eg budapesti gözkeretező, osztorgályos- és asztalos-diszmruk- -gyára 

Budapest, VII., rózsa-utcza 4-6. szám. 

Ajánlja magát mindennemü vájolt (fraisse) léczek, ugyszintén butor- és épület di. 
t citéselhez való esztergályos munkák elkészitésére. Szallaj-másoló és fournir fürészeim- 

el a legkülönbözőbb munkákat készitem. Egyuttal ajánlom alábbi sajátkészitményü czik- 
met, a melyekből ugy a gyáramban, mint a budapesti kereskedelmi muzeumban a 

árosligetben mindig nagy készletet tartok, u. m; 

k, 
sggtenó "(karuischok), 

nékek kivanatra ingyen és bermentve. 

zevtesmakegyse 
A koronás 

arany érdemke- 

reszt és számos 

érem birtokosa. 

festési állványok, 
korta- tartóka 

tagér 
köpő 1 ládák 402 (2-22) 
tekék és olyók stb. 

Naponta friss töltés kapható. 
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máj és lépdaganatban, az epe 

n, vérpangásban, különb en aranyér 
ban, vese és hugy 

Eze 
is üditő italul s7ol 

s a gyomrot nem szoritja. 

1 
(104) 3—24 

ELŐPATAKI GYÓGYVIZ 
a világ első égvényes vasas savanyuvize 
mely 200 év óta van forgalomba, több világkiállitásokon kitün- 
tetve s páratlan gyógyhatásánál fogva bel- és külföldi orvosi te- 

kintélyek által elismerve és ajánlva. 
Eren árványviz kilénsel javaltatik a gyomor és belek idült hurntjaiban, 

ezető csöveinek hurutos 
állapotból szármzó sárgasdgban kallódási sápkorban, 

bántalmaiban, s az ezen 
vérmvegénye gben, altesti 
lvag hurutos bántalmai- 

vek képződésénél, a méh idült bántalmalban 
assányrke nemcsak a betegek használják, egészséges embereknek 

s borral vegyitve a háztartásnál általános használatban van. 
Ez az egyedüli ásványviz, mely borral használva nem hevit, 

Goldstein József, 
gyógyforrások bérlője. 
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Főraktár: Szt.-János-utcza 27. Rérer 8.-nél. 

..PSERHOFER 1.-főle 
gyógyszeortár 

BECSBEN, I. KER. SINGERSTRASSE 15. SZ. A. 

„zum goldenen Reichsapfel". 

Vértisz 
vet gk jogzat megérdemlik, mütvel csakugyan álig létezik ébetegség melyben ezen 

tták volna. Évti zedei 

titó láabdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi ne- 
labdacsok 

k óta ezen labdacsok álta- 
lános rerikdkanek örvendenek és ig van család, melyben ezet kitünő háziszerből készlet 

talam orvos által ezen labdacsok háziszerül ak, ajánltattab Hnka oly 

csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyito 

nem volka 

bajoknál, m. ztve a rosz emészt sből és székrekedésböl erednek; t epe-zavi ájbajok, 
kolika, vértolások, az aranyér, béltétlenség s hasonló otegeg Vértiszdttó 

vannak abból eredö ogva annal 
ségből származó rkéikéó kl stb. Ezen vértlsztitó labdacsok 

zák, és ennek foly 
odalom nélkül bevehetö 

talan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözöbb és legnehe- 
zségük visszanyerése folytán Nozzánk intéztek, ezen helyen csakis 

azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a k 

csekélyebb fájdalmakat sem okoz 
gyermekek Al is minden aggo 

zebb be gtégségek után egész 
néhányat emlitü 

ideges. 
oly könnyen hatnak, hogy a 

tán még a leggyongebb egyének, de Még 

bajoknál i i igy sbkf 

i ezen labdacsokat egyszer hasz- 
nálta, meg vagyunk győződve, azokat, tovább fogja ajánlani. 

Schlierback, 1888 oktober 22-én. 
intetes Ur! ekintetes 

Alulirt kéri, hogy felette hasznos és ki- 
ékó vértisztitó lab sareaiból ismét 4 csoma- 

küldeni szivesi 
Nelrelter Ignácz, orvos. 

Hrasche, oddik mellett, 1 1887. szept. hó 12-én 
Tekin 

Isten akknn volt, hogy. az Ön labdacsai 
kezeim kőzé kerültek. melyeknek hatását 
ezennel É ermekágyb. 

szer. Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok 
engem is tökéletesen ki fognak gyógyitani, 
a mint már másoknak is zségük vissza- 
nyerésére segitségül szolgált: 

nific Teréz. 

Brca ihely, 1887. nov. 9-én. 
erelyen, tisztelt Ur! 

orróbb köszönetemet mondom ez- 

z 
ban és vizkorságban, már életét is megunta, 
melyről bként le is mondott, midőn vé- 
letlent dobozt kapott az Ön kitünő vér- 

nálata folytán keleteten kigyógyult. 
Legfőbb tisztelettel 

Weinzettel Josefa. 

miehonaaberamá, Gföhl mellett, 1889. már- 
eczius 27- 

ekintetes Ur ! 
Alulirott ismételten kér 4 csomagot az Ön 

valóban hasznos és kitünő labdacsaiból. El 
elismerésemet 

-
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m nyilik, a zenve 
legmelegebben fogom ajánlani. Ezen hálaira- 
tom tetszés szerinti használására önt ezennel 
telhatalmazom 

Teljes tisztelettel 
Hahn Ignácz. 

siokseliáert Kolbach mellett. Szilézia 1886. 

TU 
ere elkérem, miszerint az ö, vértisztitó lab- 

aiból egy csomagot, 6 zal küldeni 
szveekedjék Csakis az Ön nbéna labda- 
csainak köszönhetem, h 
tól, mely engem öt éven át gyötört, megszá- 
a á s 

fognal kifogyni, s midőn lkrrrobb köszö- 
netemet kifejezem, — vagyo telettel. 

Ann 
rz vártisztitó labdacsok elekis a Pse 

hof éle, az „arany birodalmi almáhozt 
ölnzet gyégyarertárb-n, Bécsben I., Sin; nger- 
strasse 15. sz. a. keszíttetnök valódi min 

m labdacsot tartaimar 
esk ,melyben 

ravk 05 krba Ke 

NB. Nagy elterjedettségük követ- 
kezetében ezen labdacsok a legkülönfélébb 
nevek és alakok alatt ntánazt tatnak; ennek 

sakis Éserho fer J.- 

inden egyes 
doboz fedele ugyanszon alálrágsal vorös szin. 
ben van ellátva. = 

Ámerikai köszvénykenőcs, 

aggatás, migraine, 
ideges fogfjá főfájás, fülszaggatás stb..stb 
ellen. 1 frt. 20 kr. 

tannochinin hajkenőcs 
J-től. Ével k hosszu sora óta valam 

Pser- 
hofer 

erve. e telégánsan kiállitott nagy 
elemmen 2 f Stendel tanártól 

Állalános tapasz ka özrk 
agtatoknik ujjkukacz, sebes 
mell vagy más ily bajoknál, tamt eltunő szer 
ba, kiprobálva 1 tegely 50 kr. Bérmentve 
5 

iorhotop J-től. Sok Fagybalzsam srotaefet,etőla soka 
és minden idült eben, mint legbiztosabb 
szer ssmerve 1 köcsöggel 40 krajczár. Bér- 
mentve 

Ülifünedv, 
görcsös köhögés ket in 1 üve ée ske ára 
50 krajczár. 2 üveg bérméntve 1 írt 50 

Élet.essenczia et onokas 
emésztés és minde. ennemük mitt ajok a 
kitünő háziszer. 1 üvegcsével 22 kr, 
2, frt. 

Álfalános tisztitó-só r é 

1n fejtájás, 

ay, általános ismert kitünő 
, rekedség, 

inden kö- 
vetkezményei, u 

ellen. 1 csomag ára 1 

Angol csodabalzsam, 

szédülés, gyo- 
gyomorkév arányór, dugulás stb. t 

izzadás épen 
tartja a lábbelit és mint ártalmatlan bne 
Eipiót óbálva. Egy dobozzal 40 kr. Bérm 

krajczár bérmentes küldésel. as krajecá 

Helsó vagy egészség-s 
kitünő gyógyszer, gyomorhurut és minden a 

Golyva- balzsam, k kitünő tegtgolyte 

csom, 

rondetten emésztésből származó bajoknál 1 

Fa en itt felsorolt készitményeken ktvü 
az osztrák lapokban hi rdetett összes bel- : 


